ANKER

Charge Fast, Live More

For FAQs and more information, please visit:
https://www.anker.com/support

Model: A2505
51005001771 VO1
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LED Indicator Status

Solid blue for 3 seconds, then off | Connected to power

Solid blue Charging mobile device

Flashing blue Metal or abnormal objects detected

Overvoltage protection, indicating you need to switch to a

Flashing green 5V / 9V DC adapter

L2 You cannot charge your device wirelessly in these scenarios:
-0- © using a case with a magnetic/iron plate;

= © using a case with a pop socket;
© using an ultra-thick (> 5 mm) protective phone case.
Do not place any foreign objects between your device and the wireless charger's
surface, including metal pads on a car mount, credit cards, door keys, coins, metal,
or NFC cards, which will make wireless charging fail or cause overheating.
Wireless chargers make charging more convenient than wired chargers, but confined
by current wireless technology, their charging speed is slower than that of wired
chargers.
High temperatures will reduce charging speed and restrict power, which is a
phenomenon common to all wireless chargers. It is recommended that you charge
your device in environments with temperatures below 25°C / 77°F.
Both the protective phone case and the position of your device on the wireless
charger will affect the charging speed. The farther it is placed from the center of the
wireless charger, the slower the charging speed will be.

Important Safety Instructions

Avoid dropping.

Do not disassemble.

Do not expose to liquids.

For the safest and fastest charge, use original or certified cables.

This product is suitable for moderate climates only.

The maximum ambient temperature during use of this product must not exceed 40°C.
Open flame sources, such as candles, must not be placed on this product.

Only use a dry cloth or brush to clean this product.
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FCC Statement

This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two
conditions: (1) This device may not cause harmful interference, and (2) this device must accept
any interference received, including interference that may cause undesired operation.

Warning: Changes or modifications not expressly approved by the party responsible for
compliance could void the user's authority to operate the equipment.

Note: This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital
device, pursuant to Part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable
protection against harmful interference in a residential installation.
This equipment generates, uses, and can radiate radio frequency energy and, if not installed
and used in accordance with the instructions, may cause harmful interference to radio
communications. However, there is no guarantee that interference will not occur in a particular
installation. If this equipment does cause harmful interference to radio or television reception,
which can be determined by turning the equipment off and on, the user is encouraged to try to
correct the interference by one or more of the following measures: (1) Reorient or relocate the
receiving antenna. (2) Increase the separation between the equipment and receiver. (3) Connect
the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is connected. (4)
Consult the dealer or an experienced radio / TV technician for help.
Radiation F Ctat, +

Exp e
This equipment complies with FCC radiation exposure limits set forth for an uncontrolled
environment. This equipment should be installed and operated with minimum distance of 20 cm
between the radiator & your body.

The following importer is the responsible party (for FCC matters only)

Company Name: Fantasia Trading LLC

Address: 9155 Archibald Avenue, Suite 202, Rancho Cucamonga, CA, 91730, US
Telephone: +1(909) 484 1530

Product Name: PowerWave Base Pad

Model: A2505

Anker Innovations Limited

Room 1318-19, Hollywood Plaza, 610 Nathan Road, Mongkok, Kowloon, Hong Kong

IC Statement

This device complies with RSS-216 of Industry Canada. Operation is subject to the condition that
this device does not cause harmful interference.

This device complies with Industry Canada license-exempt RSS standard(s) Operation is subject
to the following two conditions: (1) This device may not cause interference, and (2) This device
must accept any interference, including interference that may cause undesired operation of the
device.
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Specifications

Input Oy [sv=24, ov=2a

Wireless Output <:|] 5W /75W /10W

Size G [145x73x14mm /57 x29x0610n
Weight [@\ |1508/530

Declaration of Conformity

Hereby, Anker Innovations Limited declares that the product type A2505 is in compliance with
Directives 2014/53/EU & 2011/65/EU. The full text of the EU declaration of conformity is
available at the following internet address:

https://www.anker.com/

Anker Innovations Limited
Room 1318-19, Hollywood Plaza, 610 Nathan Road, Mongkok, Kowloon, Hong Kong

Indoor use only.

This product should not be disposed of with normal waste. It must
be recycled.
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LED-Anzeige Status

Leuchtet 3 Sekunden lang blau, dann aus | An Stromversorgung angeschlossen

Leuchtet blau Gerat 15dt

Blinkt blau Metall- oder abnormale Gegenstande erkannt
Blinkt griin Uberspannungsschutz, zeigt an, dass Sie auf einen

5V / 9V Gleichstromadapter wechseln miissen

L Sie kdnnen Ihr Gerét in den Folgenden Situationen nicht kabellos laden:
'°' © Wenn Sie eine Huille mit einer magnetischen/Eisenplatte verwenden;
o Wenn Sie eine Hulle mit einem Popsocket verwenden;
° Wenn Sie eine ultradicke (> 5 mm) Schutzhiille verwenden.

Legen Sie keine Fremdkdrper zwischen Ihr Gerét und die Oberflache des kabellosen
Ladegerits, einschlietlich Metallunterlagen bei einer Autohalterung, Kreditkarten,
Tiirschliissel, Miinzen, Metall oder NFC-Karten, da dies dazu fiihren kann, dass das
kabellose Aufladen fehlschlagt oder das Geréat tberhitzt.

Kabellose Ladegerate machen das Aufladen praktischer als Ladegerate mit Kabel,
haben aber eine langsamere Ladegeschwindigkeit als Ladegerate mit Kabel, da sie
durch die aktuelle kabellose Technologie eingeschrénkt sind

Hohe Temperaturen reduzieren die Ladegeschwindigkeit und schrénken die Leistung
ein. Dies ist unter kabellosen Ladegeréten ein weit verbreitetes Phanomen. Es wird
empfohlen, dass Sie Ihr Gerét in Umgebungen mit Temperaturen unter 25 °C laden.
Die Schutzhille und die Position Ihres Gerétes auf dem kabellosen Ladegerat
beeinflusst die Ladegeschwindigkeit. Je weiter es von der Mitte des kabellosen
Ladegerats entfernt platziert ist, desto langsamer ist die Ladegeschwindigkeit.

Wichtige Sicherheitsinformationen

Nicht fallenlassen.

Nicht zerlegen.

Keinen Flissigkeiten aussetzen.

Zum sichersten und schnellsten Laden nur Original- oder zertifizierte Kabel verwenden.

Das Produkt ist nur zur Verwendung in gemafigten Klimazonen konzipiert.

Die maximale Umgebungstemperatur wéhrend der Verwendung des Produkts darf 40 °C nicht
Ubersteigen.

Offene Flammen wie z. B. Kerzen durfen nicht auf das Produkt gestellt werden.

Reinigen Sie das Produkt nur mit einem trockenen Tuch oder einem Pinsel.
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Technische Daten

Eingang Eﬂ
Kabelloser Ausgang <] {5w/ 75w /10w
Abmessungen G [145x73x14mm /57 x29x06in

Gewicht @

5V=R2A, OV=2A

150g/530z

Indicador LED Estado

Azul fijo durante 3 segundos,

. Conectado a la alimentacion
después se apaga

Azul fijo Cargando dispositivo movil

Parpadeo azul Se han detectado objetos metdlicos o extrafios

Proteccién de sobretension, que indica que debe cambiar al

Verde intermitente adaptador de CC de 5V / 9V

El dispositivo no se podré cargar de forma inalambrica en los siguientes casos:

o Cuando se utilice una carcasa con una placa magnética o de hierro.

© Cuando se utilice una carcasa con una empufadura plegable de tipo popsocket.
o Cuando se utilice una carcasa protectora muy gruesa (>5 mm).

+ No cologue ningtin objeto extrafio entre el dispositivo y la superficie del cargador
inalambrico (incluyendo placas metalicas de un soporte para el coche, tarjetas
de crédito, llaves, monedas, metales o tarjetas NFC), ya que esto podria provocar
errores de carga inaldmbrica o sobrecalentamiento.

« Los cargadores inalémbricos proporcionan una mayor comodidad que los
cargadores por cable, pero, al estar limitados por |a tecnologia inaldmbrica actual,
ofrecen una velocidad de carga mas lenta que los cargadores por cable.

« Las temperaturas elevadas reducirdn la velocidad de carga y limitaran la potencia,

un fenédmeno comun a todos los cargadores inaldmbricos. Se recomienda cargar el

dispositivo en entornos con una temperatura inferior a 25 °C (77 °F).

Tanto la carcasa protectora del teléfono como la posicién del dispositivo afectardn

ala velocidad de carga. Cuanto més alejado se encuentre el dispositivo del centro

del cargador, mas lenta serd la velocidad de carga.
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Instrucciones de seguridad importantes

Evite las caidas

No desmonte el producto,

No lo exponga a liquidos.

Para cargar de la forma més répida y segura, utilice cables originales o certificados.

Este producto solo es adecuado para climas moderados.La temperatura ambiente maxima
durante el uso de este producto no debe superar los 40 °C.

No se deben colocar fuentes de llama desprotegidas, como velas, sobre este producto.

Utilice solo un pafio o cepillo seco para limpiar este producto.

Especificaciones

Entrada I:a
Salida inalambrica <:I]

Tamafio o

S5V=2A, 9V=2A

5W/75W /10W

145x73x14mm /57 x29 x 0.6in

Peso [@\ |150g/530z
Indicateur LED Etat

Bleu fixe pendant 3 secondes, puis s'éteint | En tension

Bleu fixe Appareil mobile en charge

Bleu clignotant Objets métallique ou irrégulier détectés

Protection contre la surtension indiquant que vous

Vert clignotant devez utiliser un adaptateur 5V / 9V

+ Vous ne pouvez pas charger votre appareil sans fil lors des situations suivantes :
o Utilisation d'un étui avec une plaque magnétique/en fer
o Utilisation d'un étui avec un PopSockets

o Utilisation d'un étui ultraépais (> 5 mm)

06
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Afin d'éviter toute surchauffe ou défaillance de chargement, ne placez pas de corps
étrangers entre votre appareil et la surface du chargeur sans fil, notamment, les
plaquettes métalliques sur un support de voiture, les cartes bancaires, les clés, les
pieces de monnaie, les objets métalliques et les cartes NFC

Les chargeurs sans fil facilitent le chargement par rapport aux versions filaires
traditionnelles. Néanmoins, restreint par la technologie sans fil actuelle, la vitesse de
chargement est plus lente que celle des chargeurs filaires

Des températures élevées réduiront la vitesse de chargement et limiteront la
puissance, ce qui est un phénomene habituel & tous les chargeurs sans fil. Il est
recommandé de charger votre appareil dans un environnement a une température
inférieure a 25 °C.

Le type d'étui de protection et la position de votre appareil sur le chargeur sans

fil influencent la vitesse de chargement. Plus I'appareil est placé loin du centre du
chargeur sans fil, plus |a vitesse de chargement sera lente.

Instructions importantes de sécurité

Ne pas faire tomber.

Ne pas démonter.

Ne pas exposer a des liquides.

Pour obtenir la charge la plus s(ire et la plus rapide, utiliser des cables d'origine ou certifiés

Ce produit est adapté uniquement aux climats modérés.

La température ambiante maximale pendant I'utilisation de ce produit ne doit pas dépasser
40°C.

Ce produit ne doit pas étre exposé a des sources de flamme nue, notamment des bougies.

Nettoyez ce produit uniqguement avec un chiffon sec ou une brosse.

Spécifications techniques

Entrée 5V=2A, 9V=2A

o2

Sortie sans fil 5W/75W /10W

<

Taille [ eweew] 145x73x14mm /57 x29x0.6in

Poids.

&

150g/530z

Déclaration d'Industrie Canada

Cet appareil est conforme a la norme RSS-216 d'Industrie Canada. Son utilisation est sujette aux
conditions voulant que cet appareil ne cause aucune interférence nuisible.

Le présent appareil est conforme aux CNR d'Industrie Canada applicables aux appareils radio
exempts de licence. L'exploitation est autorisée aux deux conditions suivantes : (1) I'appareil

ne doit pas produire de brouillage, et (2) I'utilisateur de I'appareil doit accepter tout brouillage
radioélectrique subi, méme si le brouillage est susceptible d'en compromettre le fonctionnement.
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Indicatore LED Stato

Blu fisso per 3 secondi, poi si spegne | Collegato a una fonte di alimentazione

Blu fisso Ricarica del dispositivo mobile

Blu lampeggiante Rilevati oggetti metallici o anormali

Protezione da sovratensione indicante che & necessari

Verde lampeggiante passare a utilizzare un adattatore da 5Vec / 9Vee

o

o Se si utilizza una custodia con una piastra magnetica/di ferro;

o Se si utilizza una custodia con supporto esterno (pop socket);

o Se si utilizza una custodia protettiva ultra spessa (> 5 mm).
+ Non posizionare oggetti estranei tra il dispositivo e la superficie del caricatore
wireless, inclusi placchette in metallo su supporti per auto, carte di credito, chiavi,
monete, metallo o carte contactless, che potrebbero causare errori di ricarica
wireless o surriscaldamento.
| caricabatterie wireless rendono la ricarica pit comoda rispetto a quelli cablati.
Tuttavia, sulla base dei limiti della tecnologia wireless corrente, la loro velocita di
ricarica & inferiore a quella dei caricabatterie cablati.
Le alte temperature ridurranno la velocita e la potenza diricarica. Si tratta di
un fenomeno comune a tutti i caricabatterie wireless. Si consiglia di caricare il
dispositivo in ambienti con temperature inferiori a 25 °C.
Sia la custodia protettiva del telefono sia la posizione del dispositivo sul caricatore
wireless influiscono sulla velocita di ricarica. Quanto piu lontani dal centro del
caricatore wireless, tanto piti lenta sara la velocita di ricarica.

Informazioni importanti sulla sicurezza

Non fare cadere il prodotto.

Non smontare il prodotto.

+ Non esporre il prodotto a liquidi.

Per effettuare la carica in modo rapido e sicuro, utilizzare i cavi originali o certificati.
Il prodotto & adatto all'utilizzo in climi moderati.

Il prodotto deve essere utilizzato in ambienti a temperatura non superiore ai 40° C.
Non collocare sorgenti di fiamme libere, ad esempio candele accese, sul prodotto.
Per pulire il prodotto, utilizzare esclusivamente un panno asciutto o una spazzola.
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Non & possibile caricare il dispositivo in modalita wireless nelle seguenti situazioni:
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Specifiche
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Ingresso

o2

5V==2A, OV=2A

Uscita wireless

<2

5W /75W /10W

Dimensioni [rwewren) 145x73x14mm /57 x29x06in
Peso &\ |150g/530z
Indicador de LED Status

Azul constante por 3 segundos,
em seguida, desligado

Conectado a energia

Azul constante

Carregar o dispositivo mével

Luz azul piscando

Metal ou objetos anormais detectados

Luz verde piscando

Protecdo contra sobretensdo, indicando que é preciso alternar
para um adaptador DC 5V / 9V

© Um Popsocket;

« O dispositivo ndo pode ser carregado sem fio caso vocé esteja usando:
© Uma capa com placa magnética ou de ferro;

o Uma capa protetora muito espessa (mais de 5 mm).

+ Nao cologue objetos estranhos entre o dispositivo e a superficie do carregador sem
fio, incluindo suportes veiculares em metal, cartées de crédito, chaves, moedas,
metal ou cartdes NFC pois isso fard com que o carregamento sem fio falhe ou

causara superaqueci
Os carregadores sem fio tornam o carregamento mais conveniente do que os

mento.

carregadores com fio, mas limitados pela tecnologia sem fio atual, sua velocidade de
carregamento é menor do que a dos carregadores com fio

Isso é um fenomeno

Altas temperaturas reduzirdo a velocidade de carregamento e restringirdo a poténcia.

comum a todos os carregadores sem fio. E recomendado

carregar o dispositivo em ambientes com temperaturas abaixo de 25°C .

Tanto a capa protetora do telefone quanto a posicdo deste sobre o carregador sem

fio afetardo a velocidade de carregamento. Quanto mais longe o dispositivo estiver
do centro do carregador sem fio, mais lenta seré a velocidade de carregamento.
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Instrucées importantes de seguranca

Evite deixar cair.

N&o desmonte.

Né&o exponha a liquidos

Especificacdes

Para carregar com rapidez e seguranca, use cabos originais ou certificados para uso.
Este produto é adequado somente para climas moderados.

A temperatura ambiente maxima durante o uso deste produto ndo deve exceder 40 °C.
Fontes abertas com chama,

como velas, ndo devem ficar préximas a este produto.

Use somente um pano seco ou um pincel para limpar o produto.

Entrada

o2

V=2A, 9V=2A

sadasemfio  <qJ  |sw/7sw /10w

Tamanho Gt 145x73x14mm /57 x29x0.6in
Peso @\ |1508/530

CeetoanopaHblil HAnKaTtop | CocToaHne

MocToAHHO ropuT CUHUM
CBETOM (B TeueHvie 3 cekyHp),
a3aTem racHet

MOAKMOYEHO K NUTaHMIO

[NOCTOAHHO FOPUT CUHUM
cBeToM

3apAaKa MOBUNBHOMO YCTPOMCTBA

MwiraeT crum ceeTom

ObHapyxeH MeTann Unn aHoMasbHble 06beKTb!

MuraeT 3eneHbim

3aumTa OT M3GLITOYHOTO HANPAKEHMA, YKa3bIBaeT Ha HEOOXOAMMOCTL
nepekNYeHna Ha anantep NOCTOAHHONO Toka 5B / 9B
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a1/« BecnpoBoaHan 3apAKa yCTPOVCTBA HEBOIMOXHE B CIEAYIOLIMX CIyUafX: “
“ST  ° nprucnonszosakm uexna ¢ MarHTHOI/ KenesHoi NnacTHON;
= © NPV 1CMIONb30BaHIN YeX/a C epxaTenen;

© NPV NCNONb30BaHUN TONCTOTO (> 5 MM) 3aLUNTHOTO Yexa. LED A I —42— ok

« He nomelwjaiire NoCTOPOHHYE NPEAMETHI MEX Y YCTPOIICTBOM 1 OBEPXHOCTBIO o - —

A DRSS supr | 2wy -

6€CMPOBOAHOND 3aPAAHOTO YCTPOMCTBE, HANPUMED METANNIMYECKIE HAKNAKA BEIC 3 DRESITRICHA | BIRICESE
JNA KPEMNEHIA B ABTOMOBUIE, KDEAUTHBIE KapThl, ABEPHBIE KNKOUY, MOHETbI, [y N p——
MeTannuieckue npeamers i NFC-KapTs, Tak Kak 3TO MOXET NPUBECTY K C60I0 BEORT EAOVEEOTESR
3ADARKA WM NEPErpesy. FEORA LREOMEEIERMIREETNE L

« BecnposoaHble 3apaaHble yCTPOIICTBa Gonee yA0BHbI B UCTIONb30BaHMM, HO 13- -
32 OrPaHUUEHII TeKyLLMX 6ECTIPOBOAHBIX TEXHONOTHIA, CKOPOCTb 3apAAKM MPY UX REIC A BEEDSDRED8, 5V / 9V K DC 74 T2 —IT
MCMONb30BaHUM HUXKE, YeM Y MPOBOAHbIX 3aPAAHBIX YCTPOMCTB. k o YW EZDHELHY ET

+ BbCOKE TeMMepaTypbl CHU3AT CKOPOCTb 3aPAAKMU 1 OFPaHNUaT ee MOLHOCTb. 3TO
CBOVICTBEHHO BCEM HECNPOBOMAHbIM 3aPAAHDIM YCTDOMCTBAM. PeKoMEHAyeTCA 3apaxaTb N
YCTPOWCTBO Npu Temnepatype Huxe 25°C . _6

* 3aUMTHbIN YEXON TeNehoHa 1 NONOKEHIE YCTPOMCTBA Ha GECIPOBOAHOM 3aPAAHOM
YCTPOIICTBE BANAIOT Ha CKOPOCTb 3apAAKM. Yem Aanblue OT LieHTpa 6ecnpoBOAHOrO
33PAIHOTO YCTPOICTBA PACMIONOXKEHO YCTPONCTBO, TeM Hie CKOPOCTb 3aPAAKM.

BaxkHble WHCTPYKLUUN NO TEXHUKe 6e3o0macHoCTN

36eraiite nageHwin.
He pas6upaitte ycTponcTso.
He nopgepraiite BosaeiicTemio snary,

JInA GbICTPOM 1 6€30MaCHOI 33PAAKMA NCNONB3YiATE OPUTIHANBHBIE MM CEPTUGMLIMPOBaHHbIE
Kabenn.

370 YCTPOIACTBO NpeAHa3HaUeHO ANA UCMONb30BaHMA TOMBLKO B YCIIOBUAX yMEPEHHOTO KMMATa.

MaKcumanbHas Temnepatypa BO3flyxa BO BPEMA UCMONb30BAHMA 3TOMO YCTPOWCTBA HE AOMKHA
npesbiwats 40 °C.

He cTaBbTe Ha YCTPOVCTBO NCTOUHUKM OTKPLITOTO OTHA, HANPUMEP CBEUM
« [1nA OUUCTK M3MIEANA UCTIONb3YIATE TONBKO CYXYHO TKaHb WM LLIETKY.

TexHn4Yeckue xa PaKTepUCTuKn

ROBETIHRBETA VL ARBTEE A,

o iR /BT L— MIEDT—AEBALTLS

o Ry Iy MIEDr—2REFALTVS

o JERICHEL (Bl:5mm LLE ) RET —REEALTVS
TAVLARBICKB LY, BRALE)TEBTNH GBI, HeEET
AV LARBBOBICEDEBHIEVTLEW (f: ERBY VY FO&
BNy Rl 7LYy bA— R BN B NFCAH— R (3EERRIC H—
R)7%EE ).

s DA VLARBRIGEHTERL ) LHRICRBCEE IO AL FE
EEIBRABRLVLECBVET,

BRICEAE. RBRENES, ANBRMETLET. Thld. IATD
DAV LUARBRICHET BRELTY., QUEH 25 CREODRETOTER
EHRLTVET,

HEBDRET —APTA VL AFKER L TCORBORESHICL T, TE
FEHNZMLET, TAVLARBROPRNSHNDIEFL, FTEREILE
{BYET.

= 3
BxogHan MOWHOCTb I:m SV==2A, 9V=2A ﬁ@i@ ERE S
BecnposogHoit BbIxOA C] S5W /75W /10W « BETERESZEVTEEL,
- BIRTIDTHRLEVTZEL,
Pasmep Gomad  |145x73x14mm /57 x29x0.6in KRN NS ST LT CREL,
Bec [@\ |150g/530z © TP CRLIHBY Bich, MEXIRBLENIT —TIVETHABREN,
n
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- FERIERICEVDS LFRVRBRTORAIKIGEL TS Y £ A,
- FRROBEDTUEL 40°C ZHBA H5HA. FALGEVTIREY,

B3 DS AR DN EANE RGO EICBHENTEEL, o SojEalR| DHIAIR
- ABKOBFEANET BHIE, B L<ET S OBEEBLTREL, . S ok
. o] BR YEE FOASUAIL
% . OVHGIT ME ZHS 9ot BE X 95 AOIZS ABIUAIS .
- O MBS X 7[BolMe AEB| LI
M GY  [sv=2 ov=aa . RIE A Al 5T F9 SEL 40°C S £T31E o FLICH
DavLamn & |sw/rsw/ow . oxel e s o HE Slo] HOf o ELt
. . HES AT DS D12 H T H2IAD ABSIHAIR
R fod  |145x73x14mm/57x29x06n . SHYRNEPDIE 28 F MIEAIHSH0| YO0E QIoHIT BRIE HHIAS ¥ 4 StELICt
£ [@  |1508/5302
AfOF
m 22 Oy |sv=oa, ov=oa
LED EAIS Aef EE ¢|] SW/ 75W / 10W
et M 3% ) = AR |®elo| HAE 37| (Cnnd 145%x73x14mm/57x29x0.6in
TR FS o B FH 5 =5 & [150g/5302
Tty F 34 2 HPLEl 25 2|
SHERMAH|7[7|e 28 & MItEA7sH0| JOD R QIHQIH DL 2AE M|
EEMOR Zuy WY B 715, 5V / 9V DC OIE| = Teketor 312 Lietd AL st 4 QgL
Wb e O ALZIROINE MO TS AT 4 gBLI.

o Xt7| / HHO| U= AHlO|A A
o T 220 L= HO0|A A
o 012 A2 (>5mm) FLiHEL B2 0|2 AMg
o IA Y RN ST B MO0 AIFE AR 35 IE, M JtE H 24, 5T

24, NFCFHES Zatsh oftfet 24 = FX| OHJAI2 . 0|2 Qlof RM 5T @F F=

0| LA ELITt.

- R B fU SHY|ECH TS| H2oR e, Mol RM 7|S SHA 2 2ld &

42t g4 8190 =L

¢ B2 2Ecs ST EES F0|D TS Fetetn 0l RE R4 B9 SEH ¥

v s = o5
ALct. 25°C/77 °F Djetel RSP0l RIS STst= 20| EELICH

« ROIEE R AojAct 24 BT lis FX|O| 9] & O BH 20 S Y
Ch. 24 £77/9 Y0 22| Bo{E+5 £ 27t =R

LED 74T K&

BREG3Y, ALK | BERRR

HREE NEERETR

PRI RNEERHZY

IRERERAT HEERF, REEHFEEWRN SV / oV BRERS
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AT TOIBR T k& LsRm:

o ERHEMIR / SKRAIINT;

o ERHHE A& TR0,
o ERBE (>52X) FHRIFR.

IEARE. B, SEYIMAENFC+, BUAERSBEARBAKSET R,
- SELFEBIAL, TERBEZBEMNAE, ERAUMTERANBR, 7L
HEBIETELATER,
BRERSHFERRE TRHEH BT, XRMETARERENNAR, B
TERERTF 25°C/ 77 °F BYIF R IRE TR,

« FHRPFRURGERIEEL B8 B RPMTBRE, HRELLTRTE
BEBRLIBEYE, FTREEHE,

ERR2MA
- BRIE,

FEMIREL

BMRBERAED,

ZReRERS, BEAREISTINENKEL.
FERESHEEENREREDER.
FPERIEERT 40°C WENIFE R,
ZETEA R ERERACR (E8R) o
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Customer Service

DE: Kundenservice  ES: Atencién al Cliente  FR: Service Client ?2”‘;5' ) @AnkerOfficial
@Anker Japan ~
IT: Servizio Clienti  PT: Servico de Apoio ao Clien  RU: O6cnysusaHue KnueHTos @Anker Deutschland @Anker_JP

PAREI—YR—bF  KO: D MH|A  CN: BERSZHF

TW: BR AR el s AR mig?znw:HE

g support@anker.com

% (US) +1 (800) 988 7973 Mon-Fri 9:00am - 5:00pm (PT)
(UK) +44 (0) 1604 936200 Mon-Fri 6:00 - 11:00 (GMT)
(DE) +49 (0) 69 9579 7960 Mo-Fr £:00 - 11:00
(&) +86 400 0550 036 A—ZERE H 9:00 - 17:30
(A7) +8103 4455 7823 B - & 9:00 - 17:00

EN: 18-month limited warranty* | DE: 18 Monate beschrénkte Herstellergarantie*
ES: Garantia limitada de 18 meses* | FR: Garantie de 18 mois* | IT: Garanzia valida 18 mesi*
PT: 18 meses de garantia limitada | RU: Orpanuuenas rapantvs Ha 18 mecaues | JP: 184 B{FEE
KO: 1874 &9| A3t 2F0| HEELICH | CN:18NBRR | TW: 18 EAERERE
D'wTIN 18 qwnY N72am nEAnR HE | 835ae e 18 e :AR

*EN: Please note that your rights under applicable law governing the sale of consumer goods remain
unaffected by the warranties given in this Limited Warranty.

DE: Die gesetzlichen Gewahrleistungspflichten bleiben von der beschrankten Herstellergarantie
unbertihrt.

ES: Tenga en cuenta que los derechos que le conceden las leyes aplicables que rigen la venta de
bienes de consumo no se ven afectados por las garantias que proporciona esta garantia limitada.
FR: Notez que vos droits dans le cadre de la législation régissant la vente de biens de consommation
ne sont pas affectés par les garanties accordées dans cette garantie limitée.

IT: Si prega di notare che i diritti del cliente ai sensi della legge applicabile in materia di vendita di beni
di consumo non sono influenzati dalle garanzie concesse dalla presente Garanzia limitata.

©

EN: Lifetime technical support | DE: Lebenslanger technischer Support
ES: Asistencia técnica de por vida | FR: Support technique a vie | IT: Assistenza post-vendita a vita
PT: Suporte técnico ao longo da vida titil do produto | RU: TexHiueckan noadepria Ha BeCh COOK SKCryaTaLn
P T ZAIVFR— b | KO:7|& XIgol B MZEuct
CN-AFRRZS | TW. AR =R
0N 727 110 N HE | el gas il aeall AR
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Warning: Changes or modifications not expressly approved by the party responsible for
compliance could void the user's authority to operate the equipment.

NOTE: This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B
digital device, pursuant to IC Rules. These limits are designed to provide reasonable protection against
harmful interference in a residential installation. This equipment generates uses and can radiate radio
frequency energy and, if not installed and used in accordance with the instructions, may cause harmful
interference to radio communications. However, there is no guarantee that interference will not occur
in a particular installation. If this equipment does cause harmful interference to radio or
television reception, which can be determined by turning the equipment off and on, the
user is encouraged to try to correct the interference by one or more of the following measures:

Reorient or relocate the receiving antenna.

Increase the separation between the equipment and receiver.

Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is

connected.

Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

IC Radiation Exposure Statement:

This equipment complies with IC radiation exposure limits set forth for an
uncontrolled environment. This equipment should be installed and operated
with minimum distance 20cm between the radiator & your body.



- English: "

This device complies with Industry Canada licence-exempt RSS standard(
s). Operation is subject to the following two conditions:

(1) this device may not cause interference, and

(2) this device must accept any interference, including interference that
may cause undesired operation of the device."

- French:"

Le présent appareil est conforme aux CNR d'Industrie Canada applicables
aux appareils radio exempts de licence. L'exploitation est autorisée

aux deux conditions suivantes :

(1) I'appareil nedoit pas produire de brouillage, et

(2) I'utilisateur de I'appareil doit accepter tout brouillage radioélectrique
subi, méme si le brouillage est susceptible d'en compromettre le
fonctionnement.”





